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2:1 [apakadd ovv TpdToV Tavimy Toleichat SeNGELS TPosELy S vIEDEELS EDYAPIOTIOG VIEP TAVT®OV
avBpodnwv,[First of all, then, | urge that “entreaties and prayers, petitions and thanksgivings, be made on
behalf of all men,]

2:1 Firszt of all, then, | urge that requests,” prayers, intercessions, and thanks be offered on behalf of all
people,

1FREL, BYIR , BRERNAAGTR, HBE. AR, B ;

2 Hrgp PactAémv Kol TAVTmV TAV £V Vepoxd] Sviov, Tva fipepov kol iovytov Plov didympey v mion
gvoePeiq kai cepvotnr[*or kings and all who are in ‘authority, so that we may lead a tranquil and quiet
life in all godliness and “dignity.]

% even for kings® and all who are in authority, that we may lead a peaceful and quiet life in all godliness
and dignity.

2RAEBIM—YEME , thEML |, FERINEBHRREHE FRTHNEE.

® 1010 KOOV Kai AmddekToV Evdmiov Tod coTipog udy Osob,[This is good and acceptable in the sight
of ®God our Savior,]
® Such prayer for all*is good and welcomed before God our Savior,

SXEHH , ERMNWAKE LFER TRBRN,

* g mavtag avOpdmovg Bélel crbivar kai ig Enfyvooty dindeiag éA0siv.[*who desires all men to be
*saved and to ‘come to the lknowledge of the truth.]
* since he wants” all people®to be saved and to come to a knowledge of the truth.

4 EEAALBRK , ABLUANNERE, [FIEEZINR  LZV]

glg yap Oede, €i¢ ko pecitng Ogod kol avOpdnav, dvipwmog Xpiotog Incodg,[For there is *one God,
and "one mediator also between God and men, the “man Christ Jesus,]
® For there is one God and one intermediary’ between God and humanity, Christ Jesus, himself human,®

S5ANRE—MULEF, ELFNMAZHBRE-HLFR, ERNAHNEEEREH,

6

0 800¢ £00TOV AVTIALTPOV DREP TAVTI®V, TO PapTOPLoV Kaipoig idiotg.[who *gave Himself as a ransom



for all, the "testimony ‘given at *the proper time.]
® who gave himself as a ransom for all, revealing God's purpose at his appointed time.®

6 fiuik L HSEAANBEY ; EEINMRXEELIUERT,

€lg 0 €10V €ym kfpvé Kol andoToAog, AANOEIy AEym 0 yevdopal, d1040KaA0G EBvDV €v mioTel Kai
ainOsio.[*For this | was appointed a preacher and Pan apostle. (I am telling the truth, | am not lying), as a
teacher of “the Gentiles in faith and truth.]
" For this | was appointed a preacher and apostle — | am telling the truth;*°1 am not lying — and a teacher
of the Gentiles in faith and truth.

7 BAMERIERE | EERE , EENNERE LEABANRIT, HHNREE , TR,

® Bovlopat odv mpocedyechot Tovg dvpoag &v movti Tome Emoipoviag dciovg yelpag xopic Opyfic kai
Stahoyiopod.[Therefore °l want the men ®in every place to pray, “lifting up “holy hands, without wrath and
dissension.

® So | want the men™ to pray*?in every place, lifting up holy hands™ without anger or dispute.]

8 RFLEBAXEXENFRAFS , TRE , TF1L,

® Qoantog [kai] yoveikog év KatacToAf] KOGHim HeTd 0idodg Kol 6o@pocvIg KOGUETY £QVTAC, T &V

TAéypacty Kol ypuoio § papyapitong §j inatioud molvtelel,[Likewise, | want *women to adorn
themselves with proper clothing, ‘modestly and discreetly, not with braided hair and gold or pearls or
costly garments,]

° Likewise the women are to dress™ in suitable apparel, with modesty and self-control.*® Their
adornment must not be™’ with braided hair and gold or pearls or expensive clothing,

O RBFLELZAMRE, RENESFHENRETHES , FUER. €. BRABRRERST

|$

10 6 b mpémet yovanfiv Emoryyedhopévang BocéBetay, St Epymv dyabdv.[but rather by means of good

works, as is proper for women making a claim to godliness.]
1% but with good deeds, as is proper for women who profess reverence for God.

10 BERET , XTEAMNRR EFHLABEN,

1 Tovi év fowuyia pavOovétm &v maon vrotayii- [ *A woman must quietly receive instruction with entire
submissiveness.]
' A woman must learn'® quietly with all submissiveness.



1 EAESEIRBHERET,

2 SidaoKkev 88 yovarki ovk EmTpénm 008E omBevTeiv avdpdg, GAL” eivar &v iouyia. [*But | do not allow a
woman to teach or exercise authority over a man, but to remain quiet.]
2 But I do not allow™ a woman to teach or exercise authority”® over a man. She must remain quiet.”*

12 BF T LAHE T TFHERSEA | RERH,

1 ASap yap mpdTog Emhacn, etta Eda.
For Adam was formed first and then Eve. [*For it was Adam who was first ‘created, and then Eve.]

13 EHTYkHkE  RETREE ;

[N
IS

Koi Adap ovk fath O, 1 8¢ yovn é€amatnBeicn év mapafdoet yéyovev-[And it was not Adam who
was deceived, but “the woman being deceived, 'fell into transgression.]

* And Adam was not deceived, but the woman, because she was fully deceived,?* fell into
transgression.”?

14 WHHRBEZM , MRLZAZE , BEYILRE,

[uy

5 ’, \ \ ~ e 5\ ’ b} r DY e ~ \
cwbnoetat 8¢ S TG Tekvoyoviag, £0v Letvaoty év mioTel Kol dydnn Kol aylopd Letd

co@pocsvvnc:[But women will be *preserved through the bearing of children if they continue in *faith and
love and sanctity with 2self-restraint.]

!> But she will be delivered through childbearing, if she® continues in faith and love and holiness with
self-control.

15 R, KABFFEL, BO , XEERS , MSEFETMEHR.






